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Högtidsnummer för Barnens DagN:o 21—24. 54:e årg.

Jesus välsignar barnen.
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BARNENS DAG.

Sedan många år tillbaka ha våra söndags­
skolor firat Barnens dag någon söndag 

i slutet av maj eller i början av juni. Även 
i år skall en sådan högtid äga rum, och sön­
dagen den 16 maj är avsedd därtill. Men 
skulle inte denna söndag vara lämplig, kan hög­
tiden hållas på an­
nan dag. I flera fall 
blir det väl även 
så, att sista sön­
dagen i maj eller 
första söndagen i 
juni avskiljes för 
detta ändamål.

Pastor Hj. Ström­
berg har också i 
år haft ansvaret för 
det program, som 
utgives till ledning 
för dagens firande. 
Detta har blivit ut­
sänt till samtliga 
söndagsskolor, och 
när detta skrives, 
pågå övningarna. 
Vilket är klokt, ty 
ju förtrognare med 

programmet de 
medverkande bliva 
dess bättre går det, 
då det utföres.

Programmet an­
sluter sig till det 
minne, som me­
todistförsamlingar­
na i vårt land fira 
i år, nämligen 
femtioårsminnet av 

årskonferensens 
bildande. Detta 
skedde i Uppsala 

RT

a
wrote - - 
4

Det inre av St Johanniskyrkan i Uppsala.

1876, och jubileumskonferensen skall hållas 
där den 6—13 juli.

Somliga av Söndagsskolklockans läsare un­
dra kanske vad årskonferensen är för något. 
Jo, det är metodistpredikanterna i Sverige, 
som utgöra denna årskonferens. Dessa sam­
las en gång om året och behandla en del 

frågor. Vid denna bestämmes också platserna 
för predikanterna.

Ja, detta blev nu åtskilligt om årskonfe­
rensen. Nu skulle vi även säga litet om 
Barnens dag.

Vi kunna betrakta den såsom höjdpunkten 
av ett års arbete i 
söndagsskolan. På 
den dagen samlas 
barn, lärare, lära­
rinnor samt för­
äldrar och med­
lemmar i övrigt 
för att glädjas till­
sammans över att 
vi ha söndagsskola. 
Kyrkan eller kapel­
let är vackert prytt 
med blommor och 
grönt, barnen strå­
la av glädje, och 
alla tycka att det 
är roligt att vi ha 
söndagsskola och 
att söndagsskolan 
firar Barnens dag. 

Som du vet, så 
göra vi också då 
en insamling för 
att hjälpa dem som 
studera vid Teolo­
giska skolan på 
Överås i Göteborg. 
De, som studera 
där skola bli pre­
dikanter eller mis­
sionärer. Många 
av dessa ha myc­
ket litet penningar 
och för att hjäl­
pa just dem göra

vi på Barnens dag denna insamling i sön­
dagsskolan. Om du tänker härpå, finner du 
snart, att denna insamling är högst be- 
bjärtansvärd.

Gud välsigne rikligen alla barn i våra 
söndagsskolor och alla barn i hela Sverige 
och i Finland.
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Mors dag.

På våren ha vi en dag, då vi särskilt 
komma ihåg Mor. Vi göra även rätt 

däri, ty om någon människa i denna värld 
älskar oss och vill vårt väl, nog är det i 
vanliga fall främst Mor.

Var och en känner nog detta, men alla visa 
inte, att de veta detta. De kanske inte tro 
eller förstå, att Mor sätter mycket stort värde 
på att vi visa henne en smula vänlighet och 
genkärlek såsom ett ringa uttryck för allt 
vad hon varit och är för oss.

Hur arbetar inte Mor för ossl Vilken om­
sorg har hon inte om ossl Hon är uppe 
före oss om morgnarna och gör i ordning, 
så att allt är klart, då vi bege oss ut. 
Och när kvällen 
kommer, och vi 
gå till vila, så 

kanske Mor 
stannar uppe 
och arbetar. Då 
kanske hon la­
gar våra kläder, 
eller uträttar nå­
got annat, som 
om hon inte 
gjorde det ble­
ve ogjort. Ja, 
vem kan riktigt 
tala om vad 
Mor är och vad 
hon uträttar.

Säg Mor ett gott varmt ord allt emellanåt, 
men gör det särskilt, då hennes dag är inne. 
Visa någon gång i handling att du sätter 
stort värde på henne, men gör det främst 
på hennes dag. Hon skall glädja sig däråt 
alltid, och själv skall du bli glad över att du 
varit med om att göra Mor en glädje. Så­
som hon finns nog ingen annan människa 
för dig i hela den vida världen.

Ledsamt nog finns det åtskilliga, som löna 
Mor mycket illa. De kunna göra helt annor­
lunda än hon vill, och det som de då göra 
bereder inte b'ott henne sorg utan blir dem 
själva till stor skada. Ack, huru mången mo­
der har inte fått gått med sorg ned i graven, 

därför att deras 
barn trätt in på 
orättfärdighe­

tens och syn­
dens och otack­
samhetens vä­
gar-

Må du, min 
unga vän, bli 
Mor till glädje. 
Besluta dig där­
för och bed Gud 
hjälpa dig

B&
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Utsikt från Strandpromenaden i Visby.

V I S
år tidning har många gånger haft bilder 

från Gotland och särskilt från Visby. 
Detta är också på sin plats, ty Gotland hör 
till vårt lands mest märkliga delar, och Visby 
är i flera fall vårt lands, ja, hela Nordens 
märkvärdigaste stad. Den har en historia, som 
sträcker sig genom århundraden, och en tid tor-

B Y.
de staden ha varit Östersjöns mäktigaste med 
vidsträckta förbindelser. Därom vittnar ännu 
en mängd byggnader i staden, bland dem 
främst då det stora antalet kyrkoruiner.

Att vara i Visby och beskåda det myckna 
som finnes där, är därför att vara på en 
märklig plats, där sevärdheterna överflöda.

Visby, St Nikolaus.

2
3
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Slottet i Wiborg.

I ÖSTERLED.

I många hundra år hörde Sverige och Fin­
land tillsammans. Och skilsmässa hade 

nog inte skett, om icke våldet varit.
Men även efter skilsmässan ha förbindel­

serna varit livliga mellan de båda länderna 
och folken. Dessa förhindelser ha inte för­
svagats med åren, utan i stället ha de blivit 
stärkta, vilket särskilt märktes sistlidne som­
mar, då Finlands president först gästade Sve­
rige, varefter Sveriges konung och drottning 
sedan besökte Finland.

Bland platser, som konungen av Sverige 
då besökte var också det gamla Wiborg. Vi 
ha en bild därifrån, vilken visar oss det ur­
åldriga slottet, grundlagt av Torkel Knutsson.

Den andra Finlands-bilden i detta nummer 
återgiver den ryktbare konstnären Albert 
Edelfelts tavla: Gudstjänst i Nylands skär­
gård.

(v),ve
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Bilderna.

De flesta av bilderna i detta nummer av 
vår tidning tala om vår och sommar. 

Det är ju även som sig bör, ty nu är våren 
inne och sommaren står för dörren. Detta 
gläder oss alla, ty litet var av oss tycker nog 
om de vackra, varma och ljusa dagarna.

Innerligt önska vi, att Söndagsskolklockans

Mammas musikanter.
Av Maria Olofsson.

Det var ett öronbedövande larm, som 
pojkarna åstadkommo. Klas slog på 

leksakstrumman, Anders på ett par grytlock, 
Erik blåste lergök, och Nils försökte spela 
‘Gubben Noak“ på sitt munspel. Det var 
inte underligt att mamma slog ifrån sig med

Vid grinden.

unga läsare och vänner skola få en god tid, 
och att sommaren skall skänka eder mycken 
glädje och bliva för eder till rik välsignelse.

En sak villle vi be eder om, den nämli­
gen: kommen ihåg söndagsskolan och vad 
som sagts där.

Detta betyder mycket, men ändå mer be­
tyder det att komma ihåg vår himmelske 
Fader samt tacka och prisa honom. Bed 
till honom och läs också i bibeln. 

båda händerna, när truppen kom tågande 
upp på verandan.

— Nej pojkar, vad som helst men inte 
detta, sade hon.

Nils, som tydligen var anförare, försökte 
förklara:

— Vi ä’ ett musikkapell, mamma, och vi 
heta M. M., som betyder Mammas Musikan­
ter, men det kan också betyda Muntra Musi­
kanter, och vi ha så väldigt roligt.
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Nu kom pappa ut från sitt rum.
— Gå ner och spela för hönsen, sade 

han. Ingen människa står ut med att höra 
på er.

Pojkarna sågo missbelåtna ut, men de 
vågade inte annat än lyda, och så gingo de 
till hönsgården och fortsatte sin musik. Men 
där blev det ändå värre. Hönsen flaxade 
förskrämda åt alla håll och kacklade, så att 

som gubben Löf varit soldat, blev han inte 
rädd för så litet utan stod lugnt kvar.

— Inte ska’ en trumvirvel låta på det där 
sättet, sa’ han. Så mycket vet jag, och då 
är nog det andra galet också. Pojkarna ska’ 
veta, att ingenting här i världen går av sig 
själv. Fram och tillbaka, fram och tillbaka, 
tills man lärt sig göra höger om och vänster 
om ordentligt!

& 4.7

4

Gåsungarna.

de överröstade både trumman och lergöken 
och de muntra musikanterna, som då änt­
ligen tystnade.

I detsamma gick Löf, den gamle soldaten, 
som tjänat kung och fosterland i sina unga 
dagar, förbi, och då steg Nils fram, gjorde 
honnör och sade helt modfälld:

— Kan Löf säga oss, vad det är för fel 
på vår musik? Varken höns eller människor 
vill höra på.

Och så stämde de upp igen. Och efter-

Och så marscherade gubben Löf och skyl- 
drade gevär med en käpp, som han fann på 
vedbacken. När han slutat, torkade han 
svetten ur pannan och sade:

— Så är det nog med musiken också. 
Men låt höra, om jag inte ändå skall kunna 
slå en trumvirvel, så gammal jag är!

Och det kunde gubben Löf. Leksaks- 
trumman lät nästan som om den gått i spet­
sen för ett helt regemente. Pojkarna jublade, 
och sedan upplöstes musikkapellet, ty Klas
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Stortvätt.

20

andra gömslen. Och så hände det en 
dag, när de länge letat, att Nils plöts­
ligt upphov ett riktigt segertjut. De 
andra pojkarna väntade förstås, att ögon­
blicket därpå få höra lergöken gala, 
men Nils bara pekade ner i en låda, 
som stått undangömd.

— Tittal sade han. Pappas flöjtl
Nils var mycket stolt, ty han var 

äldst och kom ihåg, att han hört pappa 
spela på det konstiga och fina instru­
mentet. Han var också den ende, som 
visste dess namn. Men han vågade inte 
lyfta upp den ur lådan.

Anders och Erik och Klas de voro 
inte så rädda.

— Hurral Nu kan vi spela fint fint, 
ropade de och buro flöjten i triumf 
mellan sig. Klas försökte blåsa i den, 
men det kom bara några svaga pip.

— Vi får öva oss mycket, sa’ han 
snusförnuftigt. Det sa’ Löf.

Och så höllo pojkarna krigsråd. De 
skulle sätta sitt byte i säkerhet och be- 
slöto bära ner flöjten i skogen bakom 
ladugården. Där skulle de säkert få 
ha den i fred. Och så skulle de hölja 
över den med kvistar och mossa. Nils 
utsågs att bära den, sedan det blivit 
mörkt. Men Nils tvekade litet inför

smög sig in i vedboden, där han övade sig 
ihärdigt på trumman, medan de tre andra 
exercerade utanför. Och när Klas lyckats 
få trumvirvlarna någorlunda, kom han ut och 
gick i spetsen för regementet. Hönsen vå­
gade sig fram igen, och när truppen tågade 
upp på verandan, blev den bjuden på saft 
och vatten av mamma, som tydligen tyckte 
bättre om den leken än den näst föregående. 
Men pojkarna kunde i alla fall ej glömma 
lergöken och grytlocken, fastän de lagt undan 
dem för- tillfället, och så hände det, att 
mamma nästa dag fick höra den rysliga 
musiken uppifrån vinden. Och då var det 
ju inte så underligt, att hon smög sig dit, 
när pojkarna äntligen slutade, bar ner gryt­
locken i köket, dit de rätteligen hörde, och 
gömde lergöken i en gammal kista, som hon 
väl låste. Klas och Anders, Erik och Nils, 
blevo allt en smula snopna, när de inte 
funno sina älskade musikinstrument, men de 
förstodo allt, att mamma själv varit framme 
och tordes ej fråga. De letade bara tyst 
och energiskt efter sin försvunna lergök. Så 
långt de vågade döko de ner i lårar och 

det ärofulla uppdraget. Inte för att han var 
mörkrädd, men det svävade för honom ett 
dunkelt minne av att far talat om, att den 
där flöjten var mycket fin och så, att man 
aldrig fick röra andras tillhörigheter utan att 
be om lov. Han var inte alldeles säker på, 
att far skulle lovat dem, om de frågat. Men 
han blev nedtystad.

— Om du inte törs, sade Anders för­
smädligt, så kan vi ju be Klas.

Eftersom Klas var lillpojken, så kände 
Nils sig förstås förolämpad, och så kom 
flöjten verkligen ner i hagen. Det kändes 
otrevligt först, men snart tystnade samvetets 
röst, och då var det rätt karlaaktigt att gå 
ner i skogen, ta fram den fina flöjten ur sitt 
gömställe och låtsas att man kunde blåsa på 
den. Och så gick sommaren rätt fort, allt­
för fort. Det började bli mörkt om kväl­
larna. Pojkarna fingo sitta med far kring 
runda bordet i matsalen och läsa läxor, och 
så glömde de flöjten, som fick ligga på sin 
mossbädd en hel vecka utan att någon för­
sökte blåsa på den. Pojkarna hade visst 
också lärt sig inse att “Mammas musikanter“
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behövde mera av är och visdom, innan de 
kunde lära sig sköta ens en lergök. Det 
hjälper inte att instrumentet är fint, om man 
inte kan konsten att sköta det.

Men så en kväll började höstregnet. Det 
blåste och ven och pep kring knutarna, och 
så kom regnet skvalande. Nils hade varit 
mycket orolig hela kvällen, och inte hade 
han orkat äta något, vidare, fastän det van­
kats vit gröt med sirapsringlar. Mamma 
hade nog sett det, och hon blev inte alls 
förvånad, när hon fick höra honom stöna 
och jämra sig, sedan han krupit till sängs. 
Hon kom strax in och satte sig på säng­
kanten.

— Nu har du väl förätit dig på päron 
igen? sade hon.

Men då tog Nils till att storgråta. Nej, 
aldrig kunde han tala om för mamma, att 
han tänkte på den fina flöjten, som låg ute 
i regnet och blev förstörd. Å, så regnet 
skvaladel

— Gode Gud, låt det inte regna genom 
mossan och riset! bad han i sin aftonbön. 
Men han kände precis, att Gud inte ville 
höra den bönen. Han tyckte sig 
tvärtom alldeles tydligt höra någon, 
som sade: “Stig upp nu strax och 
hämta in flöjten!“ Nils trevade sig 
fram till fönstret. Mamma hade gått 
och bröderna sovo. Ute var det 
alldeles kolmörkt och så hemskt.

— Mamma tog vår lergök, sade 
Nils till sig själv för att tysta ner 
rösten. Och jag tog inte flöjten 
ensam. Så smög han sig ner i den 
varma bädden igen.

Men mamma hade hört hans tas­
sande, och hon kom tillbaka. Och 
så kunde Nils inte tiga längre. Det 
var så hemskt i mörkret härinne och 
ändå hemskare med pappas stackars 
flöjt, som låg ensam i skogen. Inte 
fick mamma mycken reda i hans 
berättelse, men hon förstod nog 
ändå, hur saken hängde ihop.

— Gosse, gosse, sade hon stilla, 
det är väl skillnad. Så länge du och 
bröderna äro mammas musikanter, 
är det far och mor, som ska lära 
gossarna lydnad. Du har sett den 
mannen, som svänger sin taktpinne 
När han gör tecken till tystnad, så 
måste alla tiga med sina instrument, 
annars blir hela musiken förstörd —.

— Var det därför som mamma gömde 
lergöken? viskade Nils.

— Ja visst, ni lydde ju inte taktpinnen!
Nils steg ur bädden och började klä 

på sig.
— Tror mamma, att jag kan få låna lyk­

tan? viskade han.
Då kysste mamma sin gosse och sade:
— Jag skall gå med dig. Men tänk, om 

pappas fina och dyrbara flöjt redan är för­
störd!

Aldrig hade Nils tyckt så mycket om sin 
mamma som nu, när de gingo tillsammans 
genom regn och mörker och när hon hjälpte 
honom att gräva fram flöjten. Och hur skönt 
var det inte sedan att krypa ner i den var­
ma bädden och känna, att samvetet var lät­
tat från sin tunga börda.

— Nej, sade Nils till sin mamma, nej, 
a’drig skall jag spela varken lergök eller 
flöjt förrän jag blir så gammal som gubben 
Löf. (Sv. B.)

Ett bra napp.
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Sägnen om en skatt.

Det ligger en bergås upp mot norr, med 
vilken en gammal sägen är förknippad.

Den bergåsen är visserligen icke så hög, 
men uppe från dess krön är utsikten likväl 
härlig, ty tätt förbi den rinner en bred och 
mäktig älv, som just vid dess fot vidgar sig 
till en klar, holmbeströdd sjö med en bru­
sande fors till inflöde och en liknande till 
utflöde. Det är en tavla av egen, innerlig 
tjusning, som visar sig däruppe, och det 
gives många, många sådana tavlor i vårt 
land, ty vårt Sverige är dock ett underbart 

så nedgrävdes en skatt uppe på bergåsen för 
att rädda den undan fienden, i den händelse 
denne vunne seger, och skatten bestod av 
penningar och dyrbarheter och förvarades i 
en kopparkruka. Men det säges också, att 
männen, som nedgrävde den, stupade i stri­
den och togo hemligheten om gömstället med 
sig i graven, och att sedan ingen visste, var 
de dolt den.

Mycket söktes det sedan efter skatten, 
söktes av många och i många, många år, 
men ingen kunde finna stället, där den var 
gömd. Så slutade man till sist att söka, 
och minnet av alltsammans blev omsider en

För fulla segel.

.

vackert land, om vi blott äga sinne att 
lägga märke till allt det fagra och under­
bara, som dagligen träder oss till mötes i 
naturen.

Vid foten av den bergåsen och just på 
själva sjöstranden reser sig nu en tornprydd 
kyrka, men för många hundra år sedan stod 
där en borg, en gammal medeltidsborg för 
försvarets skull, och den borgen intogs en 
gång av Engelbrekts hjältar, den tid danskar­
na huserade som värst i landet.

Från dessa ofredens tider finnes det dock 
nu ej många märken kvar vid bergåsen i 
fråga blott några halvt synbara lämningar 
av en vall och vallgrav. Men en gammal 
sägen vet berätta, att en gång när ofred var 
å färde och kriget närmade sig den bygden, 

sägen, som gick man och man emellan, 
gick från far till son och från son till sonson 
undan för undan i långliga tider, och så gör 
den än i dag.

Tvänne pojkar hörde så en gång den där 
historien berättas, tvänne hurtiga och före­
tagsamma pojkar, och strax växte i deras håg 
tanken på att finna skatten.

— Ska’ vi försöka det? sporde den ene.
— Ja, visst ska vi det, svarade den andre.
— Nå, då gå vi i kväll, så att ingen vet 

om det.
Och när kvällen kom, sommarkvällen, 

som är ljus till långt fram på natten, då 
togo de var sin spade och smögo sig i väg 
uppåt bergåsen. Den kände de också väl 
till, kände varje liten stig, som fanns där,
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och varje klyfta och varje storsten, och just 
därför att de så väl kände till bergåsen, just 
därför trodde de, att de skulle finna skatten. 
Och medan de gingo, gjorde de upp fram­
tidsplaner och byggde luftslott efter måttet 
av sin fantasi.

— Och om vi finna den, du! sade den ene.
— Ja, då bli vi rika. Då skall jag bygga 

en ny, fin gård åt far och mor därhemma, 
för den vi nu ha är så gammal och skröplig.

— Och jag skall köpa en ny häst åt far 
i stället för den han förlorat i sommar och 
så en båt åt mig själv att ha, när jag fiskar. 

net. Men vi spara väl tills i morgon och 
försöka då på nytt. Jag kommer ihåg ett 
märkvärdigt ställe, och där är skatten säkert 
gömd, och dit gå vi i morgon, tilläde han, 
och så gingo de hem för den gången.

Nästa kväll togo de åter sina spadar och 
smögo sig i väg upp på bergåsen. Den 
gången gingo de raka vägen till en klyfta, 
som de kände till, en klyfta, som bildade 
liksom en håla i berget med en sluttande 
nedgång vid ena sidan. Där klättrade de 
ned och började gräva på bottnen. Och de 
grävde och grävde, så att mullen yrde och

Fixeringsbild.

Längre sträckte sig icke deras önskningar 
för tillfället.

Så kommo de omsider upp på åsen och 
började söka. Överallt där marken visade 
någon egendomlighet, där grävde de och 
sökte, och svetten lackade, och det gjorde 
ont i ryggen, men de sökte ändå.

— Nej, det här går inte. Vi finna den 
aldrig, klagade till sist den ene, han som 
var litet mera vankelmodig av sig, i det han 
släppte sin spade och rätade ut ryggen.

— Åh, inte få vi ge oss så snart! Inte 
finner man med detsamma, vad man söker, 
menade den andre, som var segare till lyn- 

svetten dröp av dem, men kopparkrukan med 
skatten sågo de ej till. Plötsligt hejdade sig 
den ene av dem.

— Ser du en sådan underlig sten! sade 
han nyfiket och höll upp en stenskärva, som 
glittrade så besynnerligt mot vad stenar bruka 
göra. Det här är något märkvärdigt, men 
skatten är det inte, tillade han och stoppade 
stenskärvan i fickan.

Så fortsatte de att gräva och funno flera 
sådana stenskärvor, men skatten funno de 
icke, och alldeles förbi av trötthet satte de 
sig ned och rådslogo och kommo överens 

(Forts, sid. 96.)
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Den himmelska järnvägen.
0

P

Var är biljetten? Vart skall du resa?' 
Jo, jag skall resa till himmelen.
Hur kan du tänka att dit få resa 
På detta tåget, min lilla vän? 
Jo, si min mamma hon sjöng så ofta 
Om Jesu järnväg till himmelen. :,:

Går denna bana ej upp till himlen? 
For ej min moder på detta tåg? 
Just när hon dog, var det, som hon reste, 
Jag mins, hur blek och hur kall hon låg. 
Nu vill jag hem till min moder fara, 
Dit upp till Jesus står all min håg. : ,:

Hur har du kommit på dessa tankar? 
Ack, svara, svara, min lilla vän! 
Jo, si min mamma, hon sjöng om Jesus, 
Att han är vägen till himmelen; 
Att han på korsträdet lät sig döda 
Och det av kärlek til syndaren. :,:

Nu är det ledsamt och tomt därhemma, 
Sen lilla mamma ej finns där mer; 
Allt sen hon reste, det finnes ingen, 
Som för mig sjunger och mot mig 1er, 
Jag kan ej längre i hemmet vara, 
På väg till mamma jag mig beger. :,:

Nu är jag här med mitt lilla knyte; 
Ack, låt mig fara till himlens höjd! 
På himlatåget jag fritt får resa, 
Så sjöng min moder så glad och nöjd. 
Säg sjunger ni för er lilla flicka 
Om Jesu järnväg och himlens fröjd? :,:

Säg, har ej ni ock en liten flicka? 
Ack jo, men hon har gått hem till Gud! 
For hon till Jesus på denna vägen? 
Vad får jag henne väl ge för bud?
Får jag väl säga: Jag såg din fader 
På himlavägen gå hem till Gud? :,:
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Ja visst, min älskling, säg till min flicka, 
Att hennes fader ej mer vill gå
På syndavägen och bli förtappad, 
Nej, hälsa henne, att han också 
Från denna dagen är med på tåget, 
Som går till himlen, ja, säg just så! :,:

Vår lilla pilgrim sen lugnt sig lade 
På bänken ned, där hon sov så gott, 
Ocli konduktören tog vård om henne, 
Han nu en dotter ju återfått.
Men ack, hos honom hon blev ej länge, 
Hon dröjde där några dagar blott. :,:

Och i kupén kändes himlen nära, 
Där var en stund, som på jorden få. 
Man grät, man jublade högt därinne, 
På knä man tackade Gud också. 
Guds Ande fröjdade månget hjärta, 
Han många sovande stötte på. :,:

Snart fick hon ila på himlatåget, 
Och hennes resa den blev ej lång; 
Nu står hon där bland den frälsta skaran, 
Som prisar Lammet med jubelsång.
Men du min vän, som till sången lyssnat, 
Skall du ock himmelen nå en gång? :,:

IIIIIIIIIIIIIIIIIII■lllilllllll 1111IIIIIIIIIIII1111111IIIIIIIIIIII1IIIIIIIII■IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII111III1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIlliIIIIIlll |I■!| IHillIIIIIIIIlliIIIIIII■■IIIIII1111

De små.
De prövat så litet, de jubla så glatt, 
De törnen på vägen ej ana.
Men sorgen den kommer med tårar och natt, 
Som stormen på seglarens bana.

Då, Herre, var med dem, låt ordet, de fått, 
En stjärna i stormen dem vara.
Och skänk dem i livet den härliga lott
Att trösta på dig i all fara.

Ack, synden och flärden skall locka de små, 
Nu vita som liljor i våren.
De skola en gång ibland stormarna stå, 
Förtrogna med sorgen och. tåren.

Ja, lär dem i glädje och lär dem i sorg 
Att hoppas och bedja och vaka, 
Att blicka till himlen, den saliga borg, 
Där glädjen ej vänder tillbaka.

Låt oskuldens blomma i hjärtat bo kvar, 
När hjässan är bleknad av åren;
När minnet blott talar om barndomens da’r, 
Må blomman bli kvar ifrån våren.

S. P.

«#

PEACOCK

Sams. Osams.
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(Forts, fr. sid. 93.)
att icke söka åtminstone den kvällen, och så 
gingo de åter hem, trötta och missmodiga men 
med de underligaste stenskärvor i sina fickor.

Dagen därpå visade de stenarna där 
hemma och många andra fingo också se dem, 
och till sist blevo de undersökta av en, som 
förstod sig på sådant och befunnos vara malm.

Nu är en gruva upptagen i bergåsen, och 
malm forslas därifrån i stora mängder. Men 
den gruvan har tillkommit just därigenom, 
att de två pojkarna sökte efter skatten.

Pojkarna växte upp och blevo i sinom tid 
gamla och grå, men än i sena ålderdomen 
brukade de med ett leende berätta, hur de 
sökte den förlorade skatten och även funno 
den, fastän icke i en kopparkruka utan i 
själva berget.

— Och så är det alltid här i livet, plä­
gade de tillägga, att om man söker med 
iver och allvar, så nog finner man; och fin­
ner man icke just det, som man söker, så 
finner man kanske i stället något vida bättre.

Hjalmar Höglund.

Barnslig tillit.

En tysk naturforskare gick en dag bland 
Armeniens berg med portören på ryggen 

för att söka sällsynta växter. Det var ett 
mödosamt arbete, men han älskade det, ty 
han var en äkta vetenskapsman. Han upp­
täckte i en liten remna på den branta klippan 
högt över sig en mycket sällsynt växt, som 
han ville äga till vad pris som helst. Men 
hur skulle han nå den? Till och med om 
han ville våga sitt liv kunde han ej klättra 
upp, ty på den lodräta klippväggen fanns ej 
ens fästa för hans fot.

Då såg han i närheten en liten gosse, som 
nyfiket betraktade honom. Professorn ropade 
honom till sig och bjöd honom en stor 
slant, om han uppifrån ville låta hala sig 
ned på ett rep och skära av växten. Pro­
fessorn använde all sin övertalningsförmåga, 
och sade, att det ej var förenat med den 
minsta risk.

Gossen hade nog lust, ty han ville gärna 
ha pengarna, men han vågade ej. Till slut 
bjöd tysken honom ett pund sterling = (18 Än går den i moll, än i klingande dur, 
kronor), men gossen bara skakade på hu vudet. - Din smekande säng under grönskandefur ’,- 
TT colon dan Var slutar den sången? Säg, när blir du tyst/Han tittade på främlingen och sedan på den Ej förrän den grönskande ängen du kysst 
branta klippan, där han kanske skulle krossas (Och sjunkit i månbelyst, biörkkransad  fjärd. 
och dö. L 'Ack, där får du vila — där slutar din färd.

Men plötsligt får han en tanke, hans ögon 
lysa därvid. «Vänta litet», säger han på sitt 
lands språk, »jag skall ropa på far, att han 
kommer och håller i repet, sedan må ni ge 
mig vad ni vill.»

Sagt och gjort. Gossen hämtar sin far, 
och förtroendefullt lämnar han sitt liv i hans 
hand. »Om far håller i repet«, tänkte han, 
»så är jag inte rädd, ty han skall säkert 
inte släppa mig.«

Fasthållen av faderns starka hand svävar 
han snart mellan himmel och jord. Han 
når lyckligt den efterlängtade växten, bryter 
den och ser med ett glatt leende uppåt. 
Sakta men säkert halas han upp, och full 
av glädje mottager han den höga belöningen.

En gammal armenier, i vilkens låga hydda 
grannarna brukade samlas för att läsa och 
bedja fick höra talas om denna händelse 
och sade då:

»Så är det också med vår förtröstan till 
Gud. Ett verkligt Guds barn anförtror sig 
ej i någon annans hand än sin himmelske 
Faders. Ju mer man lär känna honom, ju 
mer litar man på honom under alla förhåll­
anden. Men det fordras mycken Guds nåd, 
innan man kommer dit hän att helt och hål­
let bero av Guds nåd, eller med andra ord 
släppa marken under sina fötter för att hål­
las fast av Guds kärleks starka, men osynli­
ga tåg, och så utan fruktan låta sig dragas 
mot höjden.»

Vill du, min unge vän, så helt lita på din 
Frälsare? Lycklig och salig skall du då bliva.

Big
Vid bäcken.

Pä stenen vid bäcken, som skummar och yr, 
Som jublar och gråter, som suckar och gnyr, 
Där älskar jag vila i dunkelhöljd kväll, 
Då stjärnorna tändas på bleknande päll. 
Där älskar jag lyssna till björkarnas sus 
Och forsens melodiska, dånande brus.

Min kära, min drömmande, stjärnlysta bäck, 
Som bubblar bland grönskan så munter och 

käck
Och diktar din säng, där du ilar framåt: 
Säg, blir du ej trött på din rastlösa stråt? 
Vem lärde dig visan så djup och så rik? 
Den Gud, som i makt icke någon är lik.

Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1926




